
Особенности перевода
документации

для импортируемых
из КНР товаров



Кто мы

01

02

03

«НЕОТЭК» — высокотехнологичная лингвистическая 
компания, основанная в 1991 году

Перевод технической документации
Полный спектр лингвистических услуг 

для корпоративных клиентов
Постоянные инвестиции в технологические 

разработки

«НЕОТЭК» — один из основателей Московского 
переводческого клуба (МПК) и Ассоциации 
переводческих компаний (АПК)

Головной офис
Moscow (Russia)

Филиал
Almaty (Kazakhstan) 

Филиал
Saint Petersburg 

(Russia)



Смена брендов Расширение присутствия Новые бренды Поставки

Актуальность темы локализации

Уход западных 

производителей 

с российского рынка .  

Освобождение ниш и 

заполнение 

их производителями из 

Китая

Расширяют своё 

присутствие знакомые 

бренды Haier

Hisense,  Chuwi,  

Thunderobot ,  Anker,  Орро ,  

Vivo,  Mi,  Tecno,  Inf inix ,  

iTel

Выходят на рынок новые 

бренды CHiQ , Skyworth,  

Uwant,  Schaub Lorenz и 

Kort ing ,  Kimtigo,  

Akimojeba,  Domfy

Главное таможенное 

управление Китая 

сообщило о поставках 

в Россию оборудования 

почти на $34 млрд



01 Для успешного продвижения на российском 
рынке важно адаптировать продукцию 
и услуги к потребностям и предпочтениям 
местных потребителей, а также выстроить 
коммуникацию с целевой аудиторией

Перевод не только технической, но и 
маркетинговой документации, а также 
обучающих материалов

Значительное изменение контента при 
сохранении тематики перевода

Вызовы отрасли
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Язык

Культура

Ресурсы



Культура

Внедрение истории Китая, легенд , географических 
особенностей и философских моментов в маркетинговые 

материалы
Акцент на стремление разделить успех с заказчиком, 

работать на его благо.

Все это требует адаптации!

История и легенды

Географические 

особенности

Философия







Ресурсы

Нехватка специалистов с китайским 
языком увеличится в три раза к 2027 
году — результаты исследования 
Института технологий управления 
МИРЭА на тему востребованности 
переводчиков промышленностью 
и бизнесом

• Чинглиш
• Машинный перевод с китайского на 

английский низкого качества

Язык



Чинглиш

Keep the vehicle moving at a constant 

speed (The car starts when the speed is 

greater than 40km/h)

Необходимо хорошо разбираться 

в тематике перевода!



5 шагов, которые помогут
достучаться до загадочной

души потребителя:

01
Правильно 
переводите 
документы

02

Общайтесь с 
целевой аудиторией

03
Преодолевайте 

языковый барьер

04
Локализуйте 

контент

05

Привлекайте 
внимание 

потребителя



Что важно при переводе

документации

Память переводов, 
управление 

терминологией, 
контроль качества, 

работа с МП, 
управление проектами

Разработка 
индивидуальных 

решений

Отлаженные процессы СертификацияБолее 50 форматов 
файлов



Благодарим за внимание! 
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